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Rapport de mission d’examen du
professionnel en exercice
indépendant

Independent Practitioner's Review
Engagement Report

Au conseil d'administration du
Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien

To the board of directors of
Eastern Ontario Agri-Food Network

Nous avons effectué l'examen des états financiers ci-joints du
Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien, qui comprennent l'état
de la situation financière au 31 décembre 2024 et les états des
résultats, de l'évaluation de l'actif net et des flux de trésorerie
pour l'exercice terminé à cette date, ainsi qu’un résumé des
principales méthodes comptables et d’autres informations
explicatives.

We have reviewed the accompanying financial statements of
Eastern Ontario Agri-Food Network that comprise the statement
of financial position as at December 31, 2024, and the
statements of operations, changes in net assets and cash flows
for the year then ended, and a summary of significant
accounting policies and other explanatory information. 

Responsabilité de l'organisme à l’égard des états financiers

L'organisme est responsable de la préparation et de la
présentation fidèle de ces états financiers conformément aux
Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but
lucratif, ainsi que du contrôle interne qu’il considère comme
nécessaire pour permettre la préparation d’états financiers
exempts d’anomalies significatives, que celles-ci résultent de
fraudes ou d’erreurs.

Organization's Responsibility for the Financial Statements

The organization is responsible for the preparation and fair
presentation of these financial statements in accordance with
Canadian accounting standards for not-for-profit organizations,
and for such internal control as the organization determines is
necessary to enable the preparation of financial statements that
are free from material misstatement, whether due to fraud or
error.

Responsabilité du professionnel en exercice
Notre responsabilité consiste à exprimer une conclusion sur les
états financiers ci-joints en nous fondant sur notre examen.
Nous avons effectué notre examen conformément aux normes
d'examen généralement reconnues du Canada, qui exigent que
nous nous conformions aux règles de déontologie pertinentes

Practitioner’s Responsibility
Our responsibility is to express a conclusion on the accompanying
financial statements based on our review. We conducted our
review in accordance with Canadian generally accepted
standards for review engagements, which require us to comply

with relevant ethical requirements.

Un examen d'états financiers conforme aux normes d'examen
généralement reconnues du Canada est une mission d'assurance
limitée. Le professionnel en exercice met en oeuvre des
procédures qui consistent principalement en des demandes
d'informations auprès de l'organisme et d'autres personnes au
sein de l'entité, selon le cas, ainsi qu'en des procédures
analytiques, et évalue les éléments probants obtenus.

Les procédures mises en oeuvre dans un examen sont
considérablement plus restreintes en étendue que celles mises
en oeuvre dans un audit réalisé conformément aux normes
d'audit généralement reconnues du Canada, et elles sont de
nature différente. Par conséquent, nous n'exprimons pas une
opinion d'audit sur les états financiers.

Conclusion
Au cours de notre examen, nous n'avons rien relevé qui nous
porte à croire que les états financiers ne donnent pas, dans tous
leurs aspects significatifs, une image fidèle de la situation
financière du Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien au 31
décembre 2024, ainsi que des résultats de son exploitation et de
ses flux de trésorerie pour l'exercice terminé à cette date,
conformément aux Normes comptables canadiennes pour les
organismes sans but lucratif.

A review of financial statements in accordance with Canadian
generally accepted standards for review engagements is a limited
assurance engagement. The practitioner performs procedures,
primarily consisting of making inquiries of the organization and
others within the entity, as appropriate, and applying analytical
procedures, and evaluates the evidence obtained.

The procedures performed in a review are substantially less in
extent than, and vary in nature from, those performed in an
audit conducted in accordance with Canadian generally accepted
auditing standards. Accordingly, we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Conclusion
Based on our review, nothing has come to our attention that
causes us to believe that the financial statements do not present
fairly, in all material respects, the financial position of Eastern
Ontario Agri-Food Network as at December 31, 2024, and the
results of its operations and its cash flows for the year then
ended in accordance with Canadian accounting standards for not-
for-profit organizations

Comptables professionnels agréés, experts-comptables autorisés

Embrun (Ontario)
DATE RAPPORT

Chartered Professional Accountants, Licensed Public Accountants

Embrun, Ontario
REPORT DATE
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

État de la situation financière / Statement of Financial Position
(Non audité / Unaudited)

31 décembre December 31

2024 2023

Actif Assets

Court terme Current
Encaisse $ 31,600 $ 32,359 Cash
Taxes sur ventes à recevoir 3,729 6,204 Sales tax receivable
Frais payés d'avance 2,283 886 Prepaid expenses

$ 37,612 $ 39,449

Passif et actif net Liabilities and Net Assets

Court terme Current

Créditeurs et frais Accounts payable and
 courus (Note 2) $ 7,325 $ 11,951 accrued liabilities (Note 2)

Revenus reportés 4,646 - Deferred revenues
Apports reportés (Note 3) 6,633 8,000 Deferred contributions (Note 3)

18,604 19,951

Actif net 19,008 19,498 Net Assets

$ 37,612 $ 39,449

Au nom du Conseil d'administration: On behalf of the Board:

                       _______________________    Administrateur / Director

                       _______________________    Administrateur / Director

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The notes are an integral part of these financial statements.
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

État de l'évolution de l'actif net /
Statement of Changes in Net Assets

(Non audité / Unaudited)

Pour l'exercice terminé le 31 décembre For the year ended December 31

2024 2023

Solde, début de l'exercice $ 19,498 $ 4,771 Balance, beginning of the year

excédent (Insuffisance) des produits sur les excess (Deficiency) of revenues over
charges (490) 14,727    expenditures

Solde, fin de l'exercice $ 19,008 $ 19,498 Balance, end of the year

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The notes are an integral part of these financial statements.
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

État des résultats / Statement of Operations
(Non audité / Unaudited)

Pour l'exercice terminé le 31 décembre For the year ended December 31

2024 2023

Produits Revenues
Activités $ 2,703 $ 2,176 Activities
Dons - 126,723 Donations
Membriété 8,754 13,683 Membership
Subventions (Annexe) 166,370 174,461 Grants (Schedule)

177,827 317,043

Charges Expenditures
Assurances 5,463 5,210 Insurance
Créances irrécouvrables - 283 Bad debts
Frais de bureau 2,676 9,023 Office expenses
Frais de déplacements et activités 2,420 2,523 Travel and activities
Honoraires de consultation 75,110 130,115 Consultation fees
Honoraires professionnels 6,117 4,782 Professional fees
Intérêts et frais bancaires 549 420 Interest and bank charges
Publicité et promotions 20,180 64,541 Advertising and promotions
Réunions 2,070 3,555 Meetings
Salaires et avantages sociaux 63,732 81,864 Salaries and benefits

178,317 302,316

excédent (Insuffisance) des produits sur excess (Deficiency) of revenues over
les charges $ (490) $ 14,727  expenditures

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The notes are an integral part of these financial statements.

5



Ép
re

uv
e 

- 
su

je
t 
à 

de
s 
m

od
if
ic

at
io

ns

Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

État des flux de trésorerie /
Statement of Cash Flows
(Non audité / Unaudited)

Pour l'exercice terminé le 31 décembre For the year ended December 31

2024 2023

Flux de trésorerie liés aux activités
de fonctionnement Cash flows from operating activities

Rentrées de fonds - ventes et  Cash receipts from sales and
subventions gouvernementales          $ 183,581 $ 242,960 government subsidies

Sorties de fonds - fournisseurs et employés (183,791) (293,017) Cash paid - suppliers and employees
Intérêts reçus 135 361 Interest received
Intérêts versés (684) (781) Interest paid

(759) (50,477)

Flux de trésorerie liés à l'activité Cash flows from financing
de financement activity

Remboursement de la dette à long terme - (40,000) Repayment of long-term debt 

Flux de trésorerie liés à l'activité
d'investissement Cash flows from investing activity

Disposition de dépôt à terme - 40,000 Disposition of investments

Diminution nette de l'encaisse (759) (50,477) Net decrease in cash

Encaisse, début de l'exercice 32,359 82,836 Cash, beginning of the year

Encaisse, fin de l'exercice $ 31,600 $ 32,359 Cash, end of the year

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The notes are an integral part of these financial statements.
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

Notes complémentaires / Notes to Financial Statements
(Non audité / Unaudited)

31 décembre 2024 December 31, 2024

1. Méthodes comptables 1. Accounting Policies

Statut et objectif de l'organisme Status and Purpose of Organization
L'organisme est constitué en vertu des lois de l'Ontario et sa
principale activité est de faciliter le dialogue entre les
partenaires et de coordonner les efforts de développement
du secteur agroalimentaire dans la région de l'Est Ontarien.
L'organisme est un organisme sans but lucratif au sens de la
Loi de l'impôt sur le revenu et, à ce titre, il est exonéré
d'impôt.

The organization is incorporated under the laws of
Ontario and its principal purpose is to foster dialogue
between the partners and to coordinate the development
of the agri-food sector in Eastern Ontario.  The
organization is a non-profit organization under the Income
Tax Act and, as such, is exempt from income taxes.

Les objectifs de l'organisme sont: Objectives of the organization are:
 Échange d'information entre les partenaires;  Sharing information between the partners;
 Établissement de liens avec les régions d'Ottawa, de SDG,

de Cornwall et de l'Outaouais;
 Creating and maintaining links with the Ottawa, SD&G,

Cornwall and Outaouais regions;
 Augmenter la commercialisation de produits régionaux;  Increasing the marketing of local products;
 Faciliter les consultations entre les partenaires concernant

les projets prioritaires;
 Facilitating consultations between the partners on

priority projects;
 Établir un processus structuré et des communications

efficaces; et
 Creating a structured operation and effective

communication; and
 Fournir un soutien nécessaire aux entreprises et organismes

agroalimentaires.
 Providing support to agri-food businesses and

organizations.

Référentiel comptable Basis of Accounting
L'organisme applique les Normes comptables canadiennes
pour les organismes sans but lucratif.  

The organization applies the Canadian accounting
standards for not-for-profit organizations.

Comptabilisation des produits Revenue Recognition
L'organisme applique la méthode du report pour
comptabiliser les apports. Les apports affectés sont
comptabilisés à titre de produits de l'exercice au cours
duquel les charges connexes sont engagées. Les apports non
affectés sont comptabilisés à titre de produits lorsqu'ils sont
reçus ou à recevoir si le montant à recevoir peut faire l'objet
d'une estimation raisonnable et que sa réception est
raisonnablement assurée. 

The organization follows the deferral method of
accounting for contributions. Restricted contributions are
recognized as revenue in the year in which the related
expenses are incurred. Unrestricted contributions and
donations are recognized as revenue when they are
received or receivable if the amount to be received can
be reasonably estimated and collection is reasonably
assured.

Les revenues d'activités sont comptabilisés à titre de produits
lorsque les activités ont lieu. 

Revenue from activities are recognized as revenue when
the activities are held. 

Les produits de membriété sont comptabilisés à titre de
produits au prorata dans l'exercice auquel ils se rapportent.

Les montants reçus avant la constatation des produits sont
traités en tant que produits reportés. 

Amounts received in advance of revenue recognition are
treated as deferred revenue.

Membership revenue are recognized as revenue
proportionately over the year to which they relate.
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

Notes complémentaires / Notes to Financial Statements
(Non audité / Unaudited)

31 décembre 2024 December 31, 2024

1. Méthodes comptables (suite) 1. Accounting Policies (continued)

Instruments financiers
Les instruments financiers dans des conditions de pleine
concurrence sont comptabilisés à la juste valeur lors de la
comptabilisation initiale.

Financial Instruments
Arm’s length financial instruments are recorded at fair
value at initial recognition. 

Les instruments financiers contractés entre apparentés cotés
sur un marché actif ou pour lesquels des données d’entrée
importantes pour la détermination de la juste valeur de
l’instrument sont observables ou des contrats dérivés
existent sont comptabilisés à la juste valeur lors de la
comptabilisation initiale. Tous les autres instruments
financiers contractés entre apparentés sont comptabilisés au
coût lors de la comptabilisation initiale.

Related party financial instruments quoted in an active
market or those with observable inputs significant to the
determination of fair value or derivative contracts are
recorded at fair value at initial recognition. All other
related party financial instruments are recorded at cost at
initial recognition.

Au cours des périodes ultérieures, les capitaux propres
négociés sur un marché actif et les instruments dérivés sont
comptabilisés à la juste valeur, et toute variation de la juste
valeur est comptabilisée en résultats.  Tous les autres
instruments financiers sont comptabilisés au coût ou au coût
après amortissement moins la dépréciation.  Les coûts de
transaction liés à l'acquisition, à la vente ou à  l'émission
d'instruments financiers sont passés en charge pour les
éléments évalués à la juste valeur et ils sont portés au débit
de l'instrument financier pour les éléments évalués au coût
après amortissement.

In subsequent periods, equities traded in an active market
and derivatives are reported at fair value, with any
change in fair value reported in income.  All other
financial instruments are reported at cost or amortized
cost less impairment.  Transaction costs on the
acquisition, sale or issue of financial instruments are
expensed for those items measured at fair value and
charged to the financial instrument for those measured at
amortized cost.

Les actifs financiers font l'objet d'un test de dépréciation
lorsqu'il y a des indicateurs d'une perte de valeur.  Lorsqu'un
changement important dans le calendrier ou les flux de
trésorerie futurs de l'actif financier est identifié, la valeur
comptable de cet actif est réduite et le montant est constaté
à titre de dépréciation dans le résultat net.  La moins-value
déjà comptabilisée peut faire l'objet d'une reprise dans la
mesure de l'amélioration, pourvu qu'elle ne dépasse pas le
montant qui aurait été constaté à la date de la reprise si la
moins-value n'avait jamais été comptabilisée, et le montant
de la reprise de valeur est comptabilisé en résultat net.

Financial assets are tested for impairment when indicators
of impairment exist.  When a significant change in the
expected timing or amount of the future cash flows of the
financial asset is identified, the carrying amount of the
financial asset is reduced and the amount of the write-
down is recognized in net income.  A previously
recognized impairment loss may be reversed to the extent
of the improvement, provided it is not greater than the
amount that would have been reported at the date of the
reversal had the impairment not been recognized
previously, and the amount of the reversal is recognized
in net income.  

2. Créditeurs et frais courus 2. Accounts Payable and Accrued Liabilities

Le poste créditeurs et frais courus comprend des sommes à

remettre à l’État de 1 504 $ (2023 - 1 706$).

Included in accounts payable and accrued liabilities are

government remittances payable of $1,504 (2023 -
$1,706).
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien /
Eastern Ontario Agri-Food Network

Notes complémentaires / Notes to Financial Statements
(Non audité / Unaudited)

31 décembre 2024 December 31, 2024

3. Apports reportés 3. Deferred contributions
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Solde, début de l'exercice $ 4,000 $ 4,000 $ - $ - Balance, beginning of the year

Plus: montants reçus au cours de
l'exercice - 35,000 500 35,000

Plus: amounts received during the
year

Moins: montants comptabilisés
comme produit (4,000) (39,000) (500) (35,000) Less: amounts recognized as revenue

Solde, fin de l'exercice $ - $ - $ - Balance, end of year
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2024 2023

Solde, début de l'exercice $ - $ 8,000 $ 77,590 Balance, beginning of the year

Plus: montants reçus au cours de
l'exercice 89,300 159,800 60,000 Plus: amounts received during the year

Moins: montants comptabilisés comme
produit (82,667) (161,167) (129,590) Less: amounts recognized as revenue

Solde, fin de l'exercice $ 6,633 $ 6,633 $ 8,000 Balance, end of year

4. Dépendance économique 4. Economic Dependence

L'organisme obtient 94% (2023 - 55%) de ses produits de
différents paliers de gouvernement.  Si ce financement ne
continue pas ou si l'organisme ne peut pas le remplacer,
l'organisme ne pourra pas continuer ses opérations au
niveau actuel. 

The organization receives 94% (2023 - 55%) of its revenues
from various levels of government.  Should this funding
not be continued or it can't be replaced, the organization
wouldn't be able to continue its operations at the current
level.
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Réseau Agroalimentaire de l'Est Ontarien/
Eastern Ontario Agri-Food Network

Annexe - Subventions / Schedule - Grants
(Non audité / Unautided)

Pour l'exercice terminé le 31 décembre For the year ended December 31

Annexe - Subventions  Schedule - Grants
2024 2023

Fondation Trillium de l'Ontario $ 82,667 $ - Ontario Trillium Foundation

Corporation des Comtés unis de Prescott et
Russell 35,000 40,000

Corporation of the United Counties of Prescott
and Russell

Corporation de la ville de Cornwall 4,000 25,000 Corporation of the City of Cornwall

Comtés Unis de Stormont, Dundas & Glengarry 39,000 25,000
United Counties of Stormont, Dundas &

Glengarry

Caisse Desjardins Ontario Inc. 500 10,000 Desjardins Ontario Credit Unions Inc.

Ministère des Affaires francophones - 50,000 Minister of Francophone Affairs

Services communautaires de Prescott-Russell - 19,590 Community Services Prescott-Russell

Service Canada 5,203 4,871 Service Canada

$ 166,370 $ 174,461
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